I'PAMATHEA

CTaloCcA V CIOB” AHCHKHX MOBaX, 00 He OyI0 HeoOXifmHOI cyOcTparHOI OCHOBH, fKa O TaTpHMAaNa Ha
TIPHHITHIIAX AaHANOTIi Mepexiy] 3aiiMeHHIKIB MOM, cell, OHbIH B KaTeTOPi apTHKIIA.

IMngaxu i GopMH BINMMBY KeIBTCHKOI CcyOCTpaTHOI OCHOBH Ha (opMyBaHHA (PPaHIy3BKOTO
APTHEIA MOTTH OVTH PizHHMH, ale Tl BXEe iHIA TeMa AOCTiKeHHS, IKa OYiKYE CBOTO BHCBITIEHHA.
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Myhaylo Popovych. Why did the Latin Pronotun Become the French Article? The research work
deals with the reasons of the articke appeararce in the French language, with linguistic and non-
linguistic factors which served the transformetion of the tramsformation of the Latin Demonstrative
Pronoun ILLE and Cardinal Number UNUS into the article.

Temana I amnudra

TenepiwHii yac B TeMnopanbHiW CUCTEeMi aHMiINCbKOT MOBK

ITpoGneMH cTaHOBIEHHA Ta PO3BHTKY TEMIIOPANTBHOI CHCTEMH, IeKCHUHOTO CKIaIy Ta
TpaMaTHYHOI CTPYKTYPH TeMIIOpambHUX dopm focmimxyeamn A. Kopcakos, I. IpaHoBa, B. [BaHIOK,
O. OroHoBcika, B.Ilepmi, T.HomGporan, T.Pacropryera, H.Mensegera, O.HoxmiHa,
T.IlepmuHoBa, A. ArkepnyHm, J[.Bomiumxkep, [. Kpucran, T.Kepm, TI'.Titiom, P.SxoGcomH,
O. Ecnepced, J[x. Minmurron-Bopa, A. Orta, ®. [Tamemep, T'. KOnmanm.

ONHAM 3 acHeKTiB Ifi€i mMpoOlleMH € BH3HAUEHHT CTATyCy TelepilllHsoTe uacy. Ile mpemper
JOBTHX JHCKYCill v ¢imocodii Ta MOBO3HABCTBI, MOUMHAKUM Biji AaHTHUHOCTI 1 /0 HAIMX JIHIiB.
B. Yopd BHCIOBMOE INIKOM CcIIpapejiNBe CYMKEHHS, IO TPH aHam3i CRIIOMOCTI TEOJHHH MH
3HAXOMHMO He MIHYIe, TeTlepilllHe i Maf0yTHE, a CKIAJHII KOMITIeKC, TKHI BKIFOUae B cele Bei I
TIOHATTA. Y HAIMH CRiAOMOCTI MOETHVIOTECA UYTTERA 1 HEUYTTEBA CTOPOHH CIIPHIHATTA. UyTTERY

44



I'PAMATHEA

CTOPOHY — Te, IO MH 0auHMO, UYEMO, BITUYBAEMO, — MH MOKeMO HazBaTH the present (TeTepillHe ),
OOIMpHY YABRHY o0macTs mam’ 11 — the past (MuHYyIe), a o0macTs BipH, iHTYIIli 1 HEBH3HAUEHOCTI —
the future (MaftGyTHE), ane 1 UyTTEBe CTIPHITHATTA, 1 TIaM’ AT, i TepeA0adeHHA — BCe Ile iCHY€e B HaImiH
cBifjoMocTi pazom [23, 148].

Y cyuacHifl QiTONOTIUHIH HAyI[l MPOCTEXKYEMO PizHI MOTIAAH, KOTpL aKTYali3yioTh 3MiCT
menepiwrbocmi, ado, 3a TepMiHomorieto O. TapacoBoi, TBOPATE WACOBY 20HY “menep” [22, 50].
BimbIricTs IMMHX JyMOK MOXKHA 3BECTH [0 KiTBKOX KOHIIEMIH.

Konuennis 1 — ii mpeAcTaPHUKH BRAXAlOTh, IO TETEPINHOCTI BIACTHBI Bl CKIagORi —
TeMepillHICTh B IMHPOKOMY PO3YMIHHI (eMoXa, CTONITTA) Ta TeMepillHicTh AK Te, IO ITOB’d3aHe 2
MOMEHTOM MOBIEHHH, TOOTO I KOHIENIif Oa3yeTbcd HA IO€NHAHHI JBOX JONOBHIOIOUHX OJHH
OJHOTO ACHEKTIB OTHOTO SBHIIA.

Hocrigank B. YepHioX, HaOpHEIAM, PO3YMIE TellepillHill yac SK BHpaXeHHI “CYUAcHOCT” B
IHPOKOMY 3HAueHHi clopa. lle m03BOIAe, HA HOro OyMKY, 3BECTH fBA PI3HOBHAH IIpe3eHCY —
AKTYyambHIH 1 HeakTyalbHIH — [0 CINIFHOTO 3HAMEHHHKA. BRaXKarmuH OCHOBHOI (YHKIIE0
TeIepilllHOTO Yacy BHpAXKEeHHA [ii, 1o 30iraeThcd 3 MOMEHTOM MOBJIEHHS, aKTYAIBHHI IIpe3eHC,
BifITIOBiTHO, TIO3HAYAE [Tif0, AKA 30iTAETHCA 3 MOMEHTOM MOBIEHHS, a HeaKTyalbHHI — Jjf0, dKa, KpiM
MOMEHTY MOBJIEHHS, OXOIIITFOE TIERHI BifTPIzKH Yacy, ITo Mepeiy 0Th Ta CIiAYI0Th 3a HIM [25, 47].

AHANOTIUHI AYMKH V PYCHi Iiei KOHIETIi BHCIOBMOE Y. Bynn BiH pozpizHie MHTTEBe Ta
TpHBaJe TeNepilmHe. /Ipyre XapaKTepH3YEThCA AK UACOBHH IHTEpBANl MiX IEBHOI0 TOi€I0 A, fKa
3TafyeThed, 1 TMOMiE0 A', AKa Tepef0aUacThC, TepIlle — € aKTOM BCTAHOBIEHHA BiTHOIEHHS UH
TIOPAAKY, AKHI BH3HAUAE el uacopuit iHTepran [29, 41].

Konuennis 2 — ii mpeIcTABHHKH HAT ONOUTYIOTE HA TPOTIKHOCTI TeTIEPIIlHE OT 0.

TemepinmHi#t yac KpamidikoBaHO 1 JOCTATHBO APTYMEHTOBAHO IIpecTaBRIeHO Y JHCEpTaIfii
I. buka. CyTHICTH Ii€i KOHIIEMIii — HAABHICTE O3HAK TEBHOI TPHRANOCTI TEMEPIIIHBOTO YACY.
Jocmigauk o0pazHO TOPIBHIOE cXeMy YTBOpPeHHA OONACTi TeTepillIHBOTO Yacy 3 YTBOPeHHAM i
TIOIMHPEHHAM KOHI[EHTPHUHHX Kl Ha MOBePXHI BOAHM Bifi KHHyTOro KameHdA. “KamiHp” (MOMeHT
MOBJEHHA) BHKIIKAE YTBOPEHHSI XBHIb, AKi IMOIMHPIIOTECA ¥ BCi CTOPOHH (€ BiIIPAaBHOI0 TOUKOI
o0acTi TeTepilHBOTO Uacy i Beiei kareropii wacy) [1, 14].

Hocrigank K. DiniHa TaKoXK KOHCTATY€E 03HAKH TPHBATOCTI, MTPOTSKHOCTI TEMEPIIHBOTO, AKHH
BKIIOYAE MOMEHT MOBIEHHI K I[EHTP IBOTO YACOBOTO IPOMIKKY. [IpH IBOMY HATONOIIYVETHCH, IO
MOMEHTY MOBJEHHH TeX BIACTHBA TPHBANICTh. YacOBi MeXi TeTepiIlHOCTI i MOMEHTY MOBIEHHA
CIBIAJAIOTE MyKe PiKO. Y OLIBINOCTI BHIIAJKIB MOMEHT MOBIEHHS BXOJHTH YV TellepillHii uac,
CKITA/IAF0YH AKHICH HOTO BifPi30OK, i TITBKH YACTKOBO CITIBIIAJAE 3 HUM. [IOHATTA menepiume2o 32
CBOIM JialTa30HOM IITHPIIE BiJ MOHATTI MOMeRmMY MoeleRna, alle 000B 43K0BO BKIFOUAE Horo [27, 7).
Taky TyMKy BHCIOBIIOBAR IMe [ epakiiT, Ak BH3HAYAR TETIEPIllHE AK TPHBAIICTE 3 HEBHIHAYEHICTIO
cpoix MeX. I[fo TpueamicTs M. BefleHEKOBA Ha3HBae “4acOBOI0 KBAHTHTATHBHICTHY®, AKA MOXEe OVTH
3BejleHa JI0 HyIA i posimpeHa Jo GeaMe&HOCTI [2, 35].

Ha mymxy O. €cniepecena, “3apaz” 03HaYaE MPOMiZKOK HACy 13 2HAUHO TPHBANICTIO, AKA CHITFHO
3MIHFOETBCA B 3alleKHOCTI Bifi obcTapuH [7, 302]. O. CMEUPHHIEKHH 2ayBaxkye, IO MeXEi o0macTi
TeMePIilHBOTO YACY MOKYTE PO3IMHPIOBATHCE 1 HARITE B3araii 3HHKATH [20, 331].

PizHa TpHBAICTE TETEPIIIHEOTO € OJHIEH0 13 BIACTHBOCTEH MPOABY CHEIHQIKH Uacy.

Konuennis 3— B ii OCHOBI TpOCTeXYEMO IYMKY IIPO CEMAHTHUHY HeOMHOPIJHICTH
TeMePIilHBOTO YACY.

TemepinrHicTs, 3TifHO KoHUermii I'. ['ifioMa, ceMAHTHUHO He € OJHOPIJHHM IIiTHM, a
YTBOPIETHCA TEPEBAXKHO 21 CHOMYUeHHA MHHYIOTO i MalOyTHEOrO. {10 0cOOIHBICTE BiH PO3TIAIac
AK 00OPB’ A3KOBY CKIAJOBY POIYMIHHI HHM TellepillHBOTO Hacy. IIpH IBOMY CIiJ| 3a3HAYHTH, IO ¥
CBiIOMOCTI TOTO, XTO TOBODHTH, TeTEpilllHE HEeBiFAUIEHE BijJ MHHYIOTO i MAHOYTHBOTO, OCKINBKH
KOXKHHH TeTlepilliHi#t MOMeHT HOTO icHYBaHHA 3aIlOBHEHHI IaM’ ATTI0 MHHYIIOTO, 2 B OCHOBI BUHHKIB,
AKi IFOJTHHA 3/iHCHIOE B TeIle PilllHb OMY, JeKHTh MOJeNs MatOyTHEoro [22, 50].

MH IfiaKOM TOAIAEMO AOCHTE CITYIIHI MipKyBAaHHA P. 3ATKOBCEKOI TIpO Te, IO Telle PillHiH uac
TeOpeTHUHO — TIe PYXOMA TPaHb MK MHHYIHM i MaliOyTHIM, AKY MOXKHA 300pazHTH TOUKOK HA TiHii
Yacy; MPaKTHUHO & MOHATTS TellePilllHbOro KOHIEHTPYE GBI IHPIIHH Biapizok dacy [6, XI].

Hocrigauk T. Bapabarn 4acTKOBO MOJH(IKYe KOHIeMIifo P. 3ATKOBCHKOI, 3a3HAUANOUH, IO
dizHuHe TemepilllHE — Il TOUKA MOAUTY MK MHHYIHM i MaHOyTHIM. IIpoTe IICHXOTOTiYHO
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TeMepillHill Yac BiH iHTePIpeTye He TINBKH IK MOMEHT, IO PO3AUIAE MHHYIEe i MalOyTHE, ame fAK
3HAUHO OiMBIIT Tepiof, IO 3aX0IN0E YACTHHY MHHYIOTO0 1 MalOyTHBOro [27, 101].

TeopeTHuHe oCMHCTIEHHSI BH3HAUEHHX KOHIIETIIiH, a TAKOK aHami? QaKTONOTiUHOTO MaTepiary
Jail HaM MOXKIHBICTE JiHTH BHCHOBKY IIpo OiNBII ajekpaTHe TIyMadeHHA CYTi TIOHATTA
TeMePilHOCT MPeACTABHUKAMH JPYTOi i TpeThoi KOHIEMIiH, 20KpeMa, BHIHAUEHHI TaKHX HOro
M depeHIIIHHAX 03HAK, K TPHBATICTE Ta KOPENAIlii B HATPAMKY MHHYIOTO Ta MakH Oy THE OTO.

Y HayKOBiHf TiTepaTypi iCHYIOTH Pi3HI OyMKH CTOCOBHO 0O’ €KTHBHOTO, Ccy0’E€KTHBHOTO UH
cy0’ eKTHBHO-00’ €KTHBHOTO XapaKTepy udacoBHX (Gopm miecmora. O. [IeMKOBCEKHI BHIHAUAE UITKY,
abcomoTHY oOMeXeHicTh cy0’e€KTHBHOTO MOMEHTY, IIOB I3aHOTO 3 BHpAXeHHAM BiTHOIIEHE
00’ eKTHRHOI AitficHOCTI MoamHOoI0 [18]. Ha cy0’ ekTHRHO-00’ €KTHBHHH XapaKTep 2HAUEHHA YacOBHX
dopM giecnora BkazyroThs O. Jlocer, O. Crapikora, H. Meeeaepa.

M#u PpRaxkaemo, IO TeMepilHil uac AK MOPQONOTIiUHA KaTeropii HOCHTH 00’ EKTHBHO-
cy0’ekTHBHHI xapakTep. OO0 eKTHBHHH — TOMY, INO OCHOBOK IIHTBICTHYHOI TeMepillHOCTI €
pealsHHI TeTepillHill uyac 00 €KTHBHOTO CBiTY, a cy0 €eKTHBHHII — TOMY, IO HOMY BIAcTHBA
TIEPIEeTTHBHICTE, TOOTO YCBiOMIEHHS HoTo TOMHHOK. CTAaBIAUH o0 eKTHRHHH (axTop Ha Iepiie
MicIle, MH KOJHOK MipOI0 He 3a3HauaeMo HOTO Tepepary. Ha Hammry AyMKy, 00’ eKTHBHE 1 cy0’ eKTHBHE
Y IEOMY BHITAJKY € PIBHOIMPABHHM I[IHM. ATEe MOBEIb, BEAHBAIOUHN TY UH iHIITY POPMY MECTOBA, HE
TPOCTO BKA3ye UM HazHBae 00’ e€KTHBHHI Uac, BiH IPeCTABIAE HOrO BiIOBIHO JO MeTH CBOEi
PO3MOBH, TIOJAE HOTO ANA iHIMX came TaK, K BOHH MAlOTh HOTO CIPHIHATH. CTIpo0yeMO TTOACHHTH
BHCIIOBIEHY JyMKY 33 JOIIOMOTO IIPHKIATY.

He gave a warning snort just as a mounted figure vode out of the gorge.

“Your guide comes,” the driver informed Nate unnecessarily.

“So I see.” Hooking his thumbs in his belt, Nate eyed the approaching rider [41, 27].

Y BHOAAKY e BEHUTO comes, IUIKOM MOKIHBL QOPME is coming UH has come, a&ke 3a
KOHTEKCTOM 3PO3YMIIO, IO 2’ ABUBCA IMPOBIHHE, AKOTO HYeKalH {has come) 1 BiH ife, HaOMHEKAETECA
(is coming) mo THX, XTO HOTO deKae B TaHHI MoMeHT. [Ipore mrodep, TOBOpAUH TIpo IeH (akT,
pHOHpae Tmpe3eHTHY dopmy Pl, AKa KOHI[EHTPYE YBary iHIIOTO Tepod He Ha pe3yIbTaTi MPHi3My UH
Tipotleci i3/ HeoOXiTHO1 o FHH, a THIle Ha ToMy (dakTi, mo HaT B&e Mae OYTH TOTOBHM [0 MPHIi2 Ty
TPOBITHIKA 1 Bifipazy & AIATH 3a HoTo BKaziBKamm. OTXxe, AK Gaummo, BHOIp Tiei um iHImoi yacoBoi
dopmMu iecToBa MOB’ MYETHCA He TIMBKH 3 OaXkaHHAM MOBIA BKA3aTH CIBPO3MOBHHKY, afipecary
camMe TOH vac, TKHI BiH Ma€ Ha yBazi, ane i 3 OaxaHHAM BIUTHHYTH Ha ajpecara PO3MOBH.

PosrngHeMo MOHATTA TemepinHocTi. Ha Hanry mAyMKy, oMy IpHTaMAaHHA TIeBHA BiJHOCHICTS.
MHu BRaxaemo, IO TPAKTYBAHHA I[EOTO IOHATTA 3AIEKHTL Bifl IFOJXHHH, OOCTABHH Ta KOHKPETHOTO
T X0y, OCKITEKH Te, III0 € TeTePillHiM I OJHHX ME0/eil UM 32 OTHHX 00CTABHH, MOKe 3aTHIITATHCE
TeMePillHiM 1 T iHIIHX, a MoXe TepelTH B cdepy Jii MHHYIOTO.

ITpoaHamizyeMo TPHKIAT;

John Graham, rechristened John Rosewater in the Scilly Island, apparently found the mild
climate and the new name congenial, for he remained there for the rest of his life, fathering seven sons
and six daughiers. He, too, is said 1o have been a poet, though none of his work survives. If we had
some of his poems, they might explain to us what must remain a mystery, why a noble man would give
up his good name and dall the privileges it could mean, and be content 1o live as a simple farmer on an
island far from the centers of wealth and power. I can make a guess, and it can never be more than a
guess, that he was perhaps sickened by all the bloody things he saw when he fought at his brother’s
side. ... In the history of the Grahams, he s said to have been lost at sea while guarding Prince
Charles [43, 142].

@pen Poyzsoteps, Tepoit TBopy K. BoHHeTyTa, UHTae MaHyCKPHIIT icTOPii cBOTO POIy. Y IBOMY
BHITAJIKY I[iKABHM, HA HAII TIOTJIA, € BAHBAHHI BHIUIEHHX TPAMATHUHAX GopM. X MOKHA PO3TILAaTH
B KIBKOX MIaHaX. SIKIIO crocTepiraTH 3 OOKy apTOpa, AKHI IHCAR IeH MAHYCKPHIIT, TO TeTlepillHi
dopMu TIepe TAFOTE TTpe2eHTHI QaKTH, 1Mo OyIH AifiCHHMH Ha Yac HAHCAHHA TBOPY, aBTOP Mepejiae Te,
TIPO IO TOBOPATE OUeBH/Ni. KOTH & MH posrIaHeMo GOpMH i5 Safd Ta survives 3 TOUKH 30Dy Tepos
TBOPY, AKHI UHTAE HAIMCAHE 3 IUIHHOM BEIHKOTO ITPOMIKKY UAcy i KOMTH HeMAe KHBHX OUEBH/IIIB THX
TIOAjH, Tpo AKi HIeThCA MOBA, TO BOHH OyAyTH BiJHOCHIMH, Uepe3 Te, IO, OUEBHIHO, CITPHIMAIOTHCA
DpemoM IK was said Ta survived.
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Hapefenuii pHIlle TPHKTAA i TMOMOH 0 HBOTO MAIOTH HAM THACTABH 3ayBAXHTH BiAHOCHHH
XapakTep TIpe3eHTHOCTi. TemepillHboMy OiNbIlle, HiXK IiHIIMM YAacOBHM IIOHATTAM, BIACTHBI
CTIeTH(IUHI PHCH Ta OCOONHBOCTI, MOB’A2aHi 3 MFOACHKOK TMCHXIKOK UH eMOINHHM BiTHOIIEHHAM
MOAWHH [0 TPHPONH H IHNMX IdofeH, 3BINCH — IepIIOpSfgHe 3HAYEHHT TelepillHBOTO K
TEHTPATFHOTO BHAY Yacy B Mpolleci BHYTPIIIHE 01 JTOTiUHOI OpraHizarii JyMu [22, 49].

TeMImopaTsHHI TIAH TeNepilHBOTO BKIFOUAE B cele IMPOKHH JiamazoH PyHKIIOHATEHO-
CeMAHTHUHHX BiITIHKIB, TIOUMHAKUH BiJ] YABIEHHA PO MHUTE (TIOIITOBX ) i 3aKiHUYIOUH VABIeHHAM
mpo 00’ eMHI JacoBi TepioMH (HaIll yac, Ha CYUACHOMY eTami ...} alo B2arami Impo 1M03a4acoBicTE
[5, 232].

Moo OCHOBHOTO MOHATTA TeIEPIilHOCTL, TO MH PO3TIIATAEMO HOTO I TAKHM KyTOM 30pY:
¢ TemepilHICTE ¥ MIHPOKOMY PO3YMIHHI IIHOTO cIIOBA a00 Mpe3eHTHICTH MOCTiHHOI Aii (Te, IO cTame

3aBEIHM — BiUHI iCTHHH, TBepEKEeHH, KOHCTATAIA JaKTy).

1. The Radley Place fascinated Dill. In spite of our warnings and explanations it drew him as

the moon draws water, but drew him no nearer than the light-pole on the corner, a safe
distance from the Radley gate [40, 19].
2. Money isn’t always necessary to success [37, 56].
3. “That was the first wave,” Westholme told them. “In a tsunami, the second one is always
the biggest” [42, 55].
¢ TemepilHICTE UHOTO MOMEHTY (Te, IO IMBHAKO TIePeXOAHTH B MHHYIe BiIHOCHO MOMEHTY
MOBJNEHHA). Y OUIBIIOCTI BHUMAAKIE Ile TPHEIAM, IO CTOCYIOTHCA YCHOTO MOBIEHHA, fKi
TlepefaloTh CA MOHOIIOTAMH, JTIATOTaMH UH MOMIIOraMH K ¥ PO3MOBI, Tak i ¥ (iKcOBAHHX TeKcTax.

“You speak very good English,” Julie exclaimed “You look so Spanish™.

“I am Spanish— I work at the hotel to learn English. I am eighteen. I can write English much
better than I can speak it” [37, 20].

Y po3MOBi OepyTh YUACTh JBi AIBUMHH, OHA 3 HUX JIEYI, a iHIIa — cIyKOOBels TOTEeT0. Y
ILOMY BHITQIKY MH PO3TILIIACMO TellepilllIc K PYXOMY TPalll MijK MIITYIHM i MaHGyTIIM, TOOTO Te,
o TOBOPHTH JIEYMi (MoMeHT ii MOBIEHHT) V TellepillHbOMY, MOCTYIIOBO BIIXOMHTH i BiJJHOCHO
PEeTLINKH TMPAI[iBHHI[I TOTEIO € BXKEe B MHHYIOMY.
¢ TemepilHICTE po3MIMpeHa (TOETHYE YAacOB chepH MHHYIOTO 1 TeTlePilllHEOTO TA TeMepPilllHBOTO 1

MaiGyTHEOTO ).

Her father was saying, “There Il be songs now to round off the evening.

See you later” [37, 30].

AHAa3yI0UHN HaBeAeHIH TPHEIAA, MH JIHIIITH BHCHOBKY, III0 TPaMATHUHA (OpMa MaHGyTHEOTO
YACY € HACTKOBO JleCeMAHTH30BaHO0. J[oMiHyBaHHA (yTypanbHOi GopMH 00MeEYE IPHCTIBHUK HOW,
AKHH CIpHAe NOUMPEHHID IIPe2eHTHOI YacoBOi INIOIIMHH Ha (QyTypalbHY, TYT BigOyBaeThCd
CROEpiTHA iHTe pdepeHITia Yac OBHX IUIOIIHH TeTePilHBOTO 1 MatOyTHROTO.

“What is this about fifly-seven grandchildren? I don’t understand”.

“That’s how many women in Rosewater County claim you're the father of their children”.

“This is crazy. This is— is impossible!”

“We can’t prove it,” said McAllister, “but Mushari has been going around the country, bribing
people to say bad things about you. The baby thing started with Mary Moody. One day after Mushary
was [ town, she announced that you were the father of her twins” [43, 56].

Hape ieHmit IpHKIAN MOXKHA TPAKTYBATH AK IMPOABR 3B’ M3Ky MHHYIOTO 3 TellepillHiM. SIKImo B
MpHEIAM | moemHaHHS JROX uUacOoBHX cdep BimOYBAEThCI 2a PaXyHOK MapKepa W Ta YacTKOBO
JeCeMAHTH30BAHOI TpamMarHuHOi (hopMH MaHOYTHROTO Uacy, TO B I[BOMY BHIAAKY cama dgopma PPC,
AKa Iepesiac 3HAUCHHT 3B’ 13Ky 3 MHHYIIHM, i, IeIKOH Mipol0, KOHTEKCT BKA3YEOTh HA TaKe ITOETHAHH .
¢ TemepilmHICTE KOHTEKCTYalmbHA (Te, IMO B TEKCTOBIH CTPYKTYpL TepPeJAEThCA BEKHBAHHAM

KOPeIATiB now, today, nowadays, ai the present time, at this time, presently).

1. There was a waterlogged silence. The two uninsured plumbers, gay and lec herous moments
before, were lifeless now [43, 103].

APBTOp BEHBAE MapKep TeIePiIHLOTO Yacy L TOTO, IN00 BHALIHTH caMe IeH cTaH cepell pAny
OMMHCYBAHHUX, ITO0 AKIEHTYBaTH VBAry UHTAYA HA HOBY B Yaci AKICTh HA MPOTHBATY iCHYIOUOMY
paHiliie cTaHy pedett. MHHyIle OIIHIOETECA TYT ¥ CIiBBiTHOIIEHHI 3 TETIEPIiTIHIM.
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2. There was a picture of Norman Mushari, their lawyer. Mushari, now in business for himself,
had acquirved a fancy vest and massive gold watch chain [43, 181].

3. They turned in the direction of the sea through unaltered streets, and the influence of old
things lay upon them [39, 94].

4. He would buy a War hut if there were any left and some poultry stock, and start a colony —
the Bergfelds, the hair-dresser, and Henry Boddick. They could cut the timber in the coppice, and put
up the fowl-houses for themselves. It would be growing food— a practical experiment in Foggartism!
Fleur would laugh at him. But was there anything one could do nowadays that somebody couldn’t do
laugh at ? [38, 55].

Y mpuEIagax 1-4 mepeBaxarTh MpeTepHTAIRHI GOPME Uacy, ane, aHANIRYIOUH TRip, ¥ AKOMY
JOMIHYIOTH TakKi (OPMH B TIOETHAHHI 3 KOPeNATaMH TeMepilllHOCTi, BaXkKO CTBEPIKYBATH, IO
CIOEETHI IO CTIPHIMAIOTHCA K MHHYII, BOHH CTAKOTEH XYAOKHIM TeTlePilllHIM, CBiJIKOM 1 YIACHHKOM
AKHX € UATad.

JOoCTi TR YIOUH Telle PillHiH yac, MH HeMHHYUe CTHKAEMOCH 13 HEBIJT EMHOI0 HOTO CKIaI0BOK —
MOMEHTOM MORJeHHA (MM). MM, 3a BHzHaUeHHAM A. 3aTHITKO, CINIBHHH KPHTEPill K AT MOPIIA,
TAaK i 14 ajpecara BHCIOBIIOBAHH, IO € YMOBHHM ITO3HAUE HHAM TeIIePilllHE OT0 K PeATbHOTO, MO0
AKOTO BCi TMOAli BH3HAUANOTHCA AK TaKi, IO HaleXaTh A0 IIMAHy TeMepilllHBOTO / MHHYIOTO / UH
MafGyTHEOTO [5, 228].

Y THTBICTHYHHX [AOCTiKeHHIX BHKOPHCTOBVIOTHCA Pi3HI TepMiHH A IO3HAYEHHSI TOUKH
TIEPBHHHOTO BiTIKY: MOMEHT MOBIEHHS, TIepioj] MOBIEHHS, Uac MOBIEHHA, 00 €KTHBHE TellepilllHe,
MOMEHT TOBIIOMIEHHA TIPO Aif0, cy0’ KT MOBIEHHEROL fii. ¥ 3aranbHOBEAHMBAHOMY TEPMiHI ““MOMEHT
moBieHHA™ M. IlepiioB BOauae TiHROBY CTOPOHY, OCKINBKH ¥ 3BHUANHIH MOBI CIIOBO “MOMEHT”
CIBBiJHOCUTHC A TIBH/IIIE 3 AyXEKe KOPOTKHM BifIpizkoM uacy abo 3 TaKHM, AKHH € JOCTaTHhO MAaTHM
TIOPIiBHAHO 3 IHIIMHMMH AOTMYCTHMHMH BiTpi3KaMH BifflTOBiJHOTO YAcOBOTO IMaHy. JIIHTBIiCT, 3TiflHO
TpaHIlii, 20epirae TepMiH “MOMEHT MOBJIEHHA, BHITYUAROUYH IIPH I[OMY 3 HOTO 3MIiCTY KOMITOHEHT
“MUTTEROCTI". 1lefi TepMiH € AOCHTH UACTOTHHM Y BHKODHCTAaHHI, BiH CTaR CBOEPITHHM KITiIIIe.
OmaouacHo M. [Teprioe BBakae, 10 GBI aJeKBATHHM € TEPMIH “Uac JAHOTO MOBIeHHS [17, 9].

TepMiH “MOMeHT MOBIEHHA, AKIH TPAJHITHHO BHKOPHCTOBYETHCA ¥ IiHTBiCTHUHIH MiTepaTypi,
O. Hagipopa Ha3MBae MepiofioM MOBIEHHH, OCKINBKH MOHATTA “MOMeHT” TepeAladac HeTOAUTLHHI
YACOBHI BiIpi30OK, a “Tiepiof MOBIeHHA  Nependadae el momin [12, 99]. Po3yMiHHA MOHATTA PO
“MOMeHT MOBIeHHST ponoBHrE K. I'opomeHchka. BoHa akleHTYe yBary Ha TOMY, IO 3 MOMEHTOM
MORJIEHHS CITiBBiTHOCATECH He caMi CTAHH Ta [iii, AKi BiI0YBAlOThCA B O0'€KTHBHIN MHCHOCTI. 3 IHM
YACOBHM OPiEHTHPOM iX CITiBBiJHOCHTE MOBeIlb, PYHKINA AKOTO TMONATAE ¥ KOHCTATaIli 00'eKTHBHOCTI
Jiff Ta CTaHiB, IO MepeyI0Th MOMEHTY MOBIeHHA a0o 30iTaroThCAd 3 HUM, a TAKOXK V BHCIOBIEHHL
CBOEi OIIHKH TIPO PeambHICTh [ii, fKa BiMOYIeThCA IMicIa MOMeHTY MOBIeHHA OcTaHHA daza He €
000B’ [3KOBOK: BOHA MOXKeE BiIOYTHCA 1 He BimOyTHCA [3, 41].

Sk Gaummo, y TIpolleci AeMAapKalii KaTeTopii TemepillHFOTO Uacy OCOOMHBOI BarH HaOyBalOTh
TIOHATTA “MOBIEeHHA 1 “MOBeIp”. 3ayBakHMO, IO B JOCTITAKEHHI MH [JOTPHMYEMOCH TaKOTO
PO3YMIHHA 3TaJaHHX MOHAT. MOMEHT MORJIeHHS — BifIpi30K Ha TeMITOpaNbHit ITPAMiH, 0 KOPEHE
3 KaTeTOPiAMH MHHYIOTO 1 MAalHOYTHROTO Uacy; aKTyalilye MOUATOK, MOMEHT i iamaz0H TPHBAIOCTI
TIEBHOTO MOBHOTO AKTY. OCHOBHOI, BHZHAYANLHOK KaTeTOPielo IIPH NBOMY € KaTer opis MOBOA, fKa
€ OJHOYACHO INHTBiCTHUHA Ta eKCTPANiHTBICTHUHA, BH3HAUANHHA NI aKTyami3alii TemIopambHOL
CEMAHTHEH.

AHam2 PHINEBHKIAJEHHX [AYMOK 1 KOHI[ETO[iH, TeOpEeTHUHI 3iCTAaBIeHHA i pe3yIhTaTH
JOCTIKeHHA CeMAHTHKO-CTHIICTHUHOI (PYHKI[IOHAMBHOCTI (POpPM TeMepillHEOTO Yacy JamH HaM
TMACTaBH [Id PBH3HAYEHHA V CYUYACHIN aHTTIHCHKIH MOBI TOHATTA TelepimHiii dWac— ye
MophOnoiURA Kame20pin, KOMPAa peatizye € CIMpYKIypl MeKcmy / OUCKYPCY O3HAKU aKmyater ol il
fit enacmuel mpueanicmo, cemanmuyina Kopenayia H@ MEMROPATLHITE 0CT 3 IHULMU MEMAODATOHUMU
KaQme20piavy, a MAKONC Reenl JHH2eICIMUYRI MapKepu M O03HAKY, Hepeearcro Mopdonozitnozo
amicmy. OTXKe, 3a CBOIM CTaTyCcOM TeNepillHifl Yac € IeHTPATbHOK KaTeTOpiEr TeMIIOpambHOL
CHCTEMH AQHTTIHChKOI MOBH, OCKITBKH BifliTpac TepIIOPAMHe 3HAUeHHT B IIPOIeci BHYTPIIIHBOL
TOTIUHOI OpTaHizalii JyMKH.
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Tetvana Pyatnychka The Present Tense in the Temporal System of the English Language. In
the presented paper an ditempt is made to find out the status of the present tense category in the
temporal system of the English language. Various ideas, hypothesis, conceptions concerning this
problem are investigated here and according to their main principles are systemetized by the author
into three gemeral groups. The perculiarities, specific features of the notion of ‘present” are
considered too. The article also deals with the problem of choosing the correct term for the
identification of the starting point of speech.

Famma Canrazan

KaTeropisa nacuey y cyyacHii HimeUbKin MOBI

Y MOBO3ZHABUHMX JOCTIKEHHIX BellHKA yBara TPHJIAEThCA Kareropii macuey. TpaHiifiHo-
dopManbHe TIyMaueHHS ITACHBY, AKe BHXOJAHTH 3 MOPQOIOTiUHOi KOHCTPYKI werden + Part. If, He
37]aTHe MOACHHTH OaraThOoX TeHJEHINH, OB’ A3aHNX i3 PO3IMpeHHAM (QOPMATEHUX PaMOK MACHBY i
3apaxyBaHHAM 0 UHCIA TACHBHHX I[LTOTO PATY MOBHHX KOHCTPYKIIiH.

UYncnenHni Teopii, 1o O0a3yHThCd Ha IHPIIOMY PO3YMIHHI MACHBY, He BHIBIAIOTE
OMHOCTANHOCTI ¥ BHBUEHHI ITi€l mpoOmemH. BisHaHHA 3M00yIa KOHIIEMINA AiaTe3, pozpoblleHa Ha
OCHOBi THIONOTiUHHX JAOCTITAEeHb MeTepOyp3pkix yueHnx [10; 11; 12; 13]. OcHoroto i€l KoHIemIii
€ CIBBiJHOINEHHA OJWHHIF CHHTAKCHUHOTO 1 CEMAaHTHUHOTO piBHIB. [lOpyIeHHA BiJIOBiTHOCTI
CHHTAKCHUHOTO TifiMeTa H areHca, 3TiJHO i€l KOHIemMii, cTAHOBHTH CIINBEHY O2HAKY BCiX MACHBHHX
KOHCTPYKITH.

“¥Y MacHPHHX KOHCTPYKINAX ... cy0’€eKT He 3afiMac TO3HINI MaMeTa. ¥ IMbOMY BHIIAAKY Cy0’ KT
moxe abo zafiMATH TO3MINI0 AKOTO-HeOYAh IHIMOTO uleHAa PedeHHHT 1 THM CAMHM TTO3HAYATHCA
JTeKCHYHO, a00 He 3aiiMATH MO3MINi iHIIOTO uleHA peueHHd i, TAKHM YHHOM, He TO3HAYaTHCA ¥
KOHCTPYKITi CTIeTliaasHIM WleHOM peueHHT [13, 15].

Take TpakTyBaHHA ITACHBY € YACTKOBO CIPaBe[IMBHM, OJHAK, KePYHOUHCH IONOXKEHHIM IIPO
CIBIIAJAHHA JIOTiKO-CEeMAHTHUHOTO Cy0’€KTA i CHHTAKCHUHOTO TIi/IMeTa, HEMOKIHBO BHIHAUHTH, /IO
AKOTO CTaHy HaleXarTh Taki peueHHA: Das Kind ist wach. Das Buch liegt auf dem Tisch.

JOoCTiTKYIOUH TAacHB V HIMEIBKiH MOBi, MH BHKOPHCTOBYEMO TEOPETHUHY KOHI[ETIIHiT0
dyHKITIOHATEHO-ce MAaHTHUHOTO TI0Nd BoHmapka [1; 2; 3], 3TiHO 3 AKOH JOMIHAHTO ad0 AIpOM IO
BHCTYIIaE MOPONIOTiUHa KaTeropid. I1acHB, AK GyHKIIIOHATEHO-CEMAHTHUHA KaTeTopid, PopMyeThCA
MOPQONOTIUHIMY, TeKCHUHHMH, CHHTAKCHUHHMH 1 CIOBOTBipHHMH 3aco0aMH (IApOM BHCTYIIAE
MOPQONOTiUHA KOHCTPYKINA werden + Part. ), fKi 00’ eJHAHI CIIITBHIM iHBAPIaHTHHM 3HAYEHHAM.
Jing BH3HAUEHHS TAKOTO 3HAUEHHS 3BEPHEMOCH [0 OIO3UIIHHOTO IPOTHCTARIEHHS aKTHBY 1 ITacHBY,
32 JBOMA O3HAKAMH: TOKANI3AIA AKepena Jii M03a CHHTAKCHUHHM THAMeTOM i adeKTHBHICTE ITijMeTa
[15; 17]. Y mpoTHCTaBIeHHi 3a IEpIIOI O3HAKOK AKTHB 1 TACHBR YTBOPIOIOTH EKBiMTONEHTHY
OTIO3HITIF0, 3a APYTOK — TPHBATHRHY. [IacHB € MApKOBAaHHM WIEHOM OIIO3HINi, HA BiJMIHY Bif
aKTHBY, XapaKTepH3YEThCA 3a JBOMA O3HAKAMH. AKTHB XapaKTepH3VEThCA JHINe 3a JTOKAIi3alliero
EepeNa [ii 1M03a CHHTACHUHHM IiMeTOM. ['pamMaTHUHy KaTeTOpil0 MACHBY XapakTepPH3VIOTh MABi
3TajaHi BHIMEe iHBapiaHTHi 03HAKH. [IpoTe aKTHRY AK HOPMi MPHTAMAaHHI 3HAUHO IMHPIIN MOKIHBOCTI.
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